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«Батько американської літератури»
( до 175-ї річниці

від дня народження Марка Твена)
                                                        Вчитель :

                                                                       Простяк 
                                                              Леся Миколаївна
Козова – 2014
       Мета: ознайомити гімназистів із життєвим і творчим шляхом Марка Твена; розвивати вміння відгадувати героїв повісті «Пригоди Тома Сойєра» за їх характеристикою; виховувати любов і повагу до творчості Марка Твена – відомого американського письменника.
Обладнання: портрет Марка Твена, ілюстрації до повісті «Пригоди Тома Сойєра», виставка (присвячена 175 річчю від дня народження Марка Твена).
Слово вчителя. «Я з’явився на світ разом з кометою Галлея…Бог, мабуть, вирішив: ось два чудернацькі, незрозумілі явища...». Так про себе, комету та Бога міг сказати лише самовпевнений та насмішкуватий Марк Твен, письменник, який ще за життя став легендою. Протягом довгих років не тільки для США, а й для всього світу Марк Твен був символом успіху, втіленням заповітної американської мрії. Свідки стверджували, що туристи з усього світу приїжджали до США тільки для того, щоб подивитися на два дива: Ніагарський водоспад і письменника Марка Твена. Його ім’я будуть пам’ятати вічно, а кожного року, 30 листопада, американці святкують день народження Марка Твена , який «з’явився із кометою Галлея». Цього року виповнилося 175 років від дня його народження.
Ведучий 1. Марк Твен , (справжнє ім'я: Самюель Клеменс, народився 30 листопада 1835 року у місті Флорида, штат Міссурі) — американський письменник, гуморист, сатирист, публіцист, видавець. Найбільше відомий за твори «Пригоди Тома Соєра» та «Пригоди Гекльберрі Фінна».

Ведуча 2. Коли Марку Твену було 4 роки, його сім'я переїлаха у містечко Ганнібал, де був річковий порт на річці Міссісіпі. Згодом Ганнібал послужить прообразом містечка Сент-Пітерсберг у знаменитих романах „Пригоди Тома Сойєра" та „Пригоди Гекльберрі Фінна". В цей час Міссурі був рабовласницьким штатом, тому Марк Твен зміг ознайомитися із рабством, яке буде згодом описувати і засуджувати у своїх творах.

Ведучий 3. Коли Марку Твену було 11 років, він починає працювати помічником у друкарні, займається набором (друком) і редакцією статей та гумористичних нарисів для „Ганнібальського журналу", газети, власником якої був його брат Оріон.

Ведуча 4. У віці 18 років він залишив Ганнібал і працював у друкарні у Нью-Йорку, Філадельфії, Сент-Луїсі та інших містах. Він займався самоосвітою, багато часу проводячи у бібліотеці, таким чином отримуючи стільки знань, скільки він би зміг одержати, закінчивши звичайну школу.

Ведучий 1. У віці 22 років Твен повернувся в Міссурі. На шляху до Нового Орлеану він подорожував на пароплаві. Тоді ж у нього з'явилася мрія стати капітаном корабля. Чотири роки Марк Твен прослужив лоцманом на пароплаві, саме тоді виник його псевдонім: "Марк Твен!"- "Мірка два!", що означало достатню глибину для безпечного плавання. От так на просторах Америки і з'явився письменник Марк Твен, який зумів у майбутньому завоювати своєю творчістю світове визнання.

Ведуча 2. Чимало пригод пережив Марк Твен, перш ніж узявся за перо. Йому випало взяти участь у воєнних діях під час Громадянської війни, що спалахнула у Сполучених Штатах 1861 року, був він шукачем золота, щоправда невдалим. Довгоочікувана удача чекала його на шляху, що вів до літературної творчості. Ступивши на цей шлях, Марк Твен - журналіст і письменник - крок за кроком здобував щодалі більшу славу. Його книжки про-дітей та дорослих підкорили читачів цікавими сюжетами, іскрометним гумором, дотепним висміюванням вад суспільства, а також яскравим національним забарвленням.

Ведучий 3. У 1876 році побачила світ книга Марка Твена, що не тільки закріплює його в якості видатного американського письменника, але і назавжди внесла його ім'я в історію світової літератури. Це були знамениті «Пригоди Тома Сойєра». По суті, письменникові і видумувати нічого не довелося. Він згадав дитинство в Ганнібал  і своє життя в ті роки. І от на сторінках книги з'явилося містечко Сент-Пітерсберг, у якому легко можна розрізнити риси Ганнібала, як утім, і риси безлічі інших дрібних населених пунктів, розкинутих по берегах Міссісіпі. А в Томі Сойєрі можна легко впізнати юного Семюеля Клемента. 
Ведуча 4. Багато років минуло, змінилося чимало читацьких поколінь, а герої повісті Марка Твена "Пригоди Тома Сойєра" залишаються такими ж цікавими і бажаними. Сьогодні вони завітали до нас у гості. Давайте пригадаємо їх.

Конкурс «Відгадай героя».
(На сцені з’являються герої повісті «Пригоди Тома Сойєра». )
· Він був, неосвічений, невмитий, завжди голодний, але серце у нього було золоте. Мав необмежену свободу і був єдиною посправжньому незалежною людиною на всю околицю, тому він насолоджувався тихим щастям , а всі йому заздрили. (Гекльберрі Фінн). 
· Звичайний хлопчина, пустун, бешкетник. Його життя сповнене пригод, світла і радощів. Не всім дано у буденному бачити незвичайне. А він уміє і сам здивуватися звичайнісінькій, здавалося б, події, й іншим показати її з незвичного боку. Нові, дивовижні можливості відкриває перед ним і вирваний зуб, і завдання побілити паркан, і будь-який предмет побуту: ключ, грудка крейди, помаранчеві шкуринки тощо. (Том Сойєр).

· Ця гарна жінка , з доброю душею , завжди носила окуляри на кінчику носа й поверх них оглядала все , що робилось навкруги. Вона майже ніколи не дивилася крізь скельця, шукаючи таку дрібницю, як хлопця. Щоразу, як вона відпускала Тома, її мучила совість, і щоразу, коли била, жаль краєв її старе серце. ( Тітка Поллі).

· Слухняний хлопчик, який не любив пустощів і нікому не завдавав клопоту. Саме він звернув увагу тітці Поллі на те, що нитка, котрою вона зашила Томові комір сорочки, щоб не купався, змінила свій колір.
(Сід).

· Чарівна блакитноока дівчинка з двома довгими золотавими кісками, у гарненькому платтячку. Заради цієї дівчинки Том здійснював багато подвигів. (Беккі Течер).

· Кепкування цього хлопця Том боявся найбільше. Цей хлопчина був одночасно судном, капітаном і сигнальним дзвоном, тому уявляв собі, ніби стоїть на власній палубі, сам собі віддає накази й сам виконує. (Бен Роджерс)

· Цей чоловік мав багато гріхів. Перший його гріх це вбивство. Цього персонажа , найбільше боявся Том Сойєр після пригоди на цвинтарі. За походженням він був індіанець. (Індіанець Джо). 
· Він був вірним слугою Тітки Поллі. Завжди усміхнений, добрий, ласкавий. Його добре чорне обличчя дуже любив Том. (Негр Джим)
Рольова художня гра «Заплутана розповідь»*

(На сцені з’являються два герої повісті, які будуть розповідати про себе. Слухачам необхідно уважно слухати і встановити помилки і неточності у повідомленнях.)
· Розповідь Гекльберрі Фінна

  Хоч Том із порядної родини, але він мій найкращий друг. Ми з ним разом ходили на цвинтар виводити бородавки. Ну й мо​торошно там уночі, я вам скажу! А потім ми удвох утекли на острів. Ото життя там було! Правда, після цього індіанець Джо нас ледве не впіймав — хтось йому розпатякав, що ми стали свідками того страшного вбивства на річці. Добре, що він поспішав шукати скарб у будинку вдови Дуглас, то й не став нас на​здоганяти. А потім усе це золото дісталось нам... Ну, бувайте. Ніколи мені тут з вами теревені розводити... Бо ще прийде вдова Дуглас і знову вмиватися накаже.
Помилки і неточності:

1) Втекли втрьох, а не вдвох.
2) Індіанець Джо не намагався впіймати Тома і Гека.
3) Вбивство було не на річці, а на кладо​вищі.
4) Скарб заховано не у вдови Дуглас, а у печері.
5) Індіанець Джо ішов до вдови Дуглас, щоб помститися за минуле.
· Розповідь Сіда

   Том — мій рідний брат. Ми живемо в одно​му будинку. Він постійно потрапляє у різні історії. Ото мука з таким братом! Уявляєте, подарував я йому ножика, а він ним порі​зав буфет. А примусити його щось зроби​ти або уроки вивчити — марна справа! Але все одно, він добрий хлопчик, я в цьому пе​реконаний. Ось, наприклад, коли Том з Ге​ком втекли на острів, Том усе ж таки знай​шов можливість передати тітоньці записку.


    Мефа Поттера теж урятував від шибени​ці, й індіанця Джо не злякався, а допоміг упіймати цього вбивцю, і вдову Дуглас уря​тував від страшної смерті. Ні, що не кажіть, а Том — гарний хлопчик.

Помилки і неточності:

1) Том — не рідний, а двоюрідний брат Сіла.

    2) Ножик Том отримав не від Сіда, а від Мері.
   3) Записку з острова тітці Поллі Том не  передавав, хоча хотів це зробити.
   4) Том не допомагав ловити індіанця Джо, бо той помер у печері.

   5) Вдову Дуглас урятував не Том, а Гек.
Інсценізація англійською мовою  уривка
з повісті «Пригоди Тома Сойєра».
Part 1. (Том і Тітка Поллі)
Aunt Polly: Tom!.

No answer.

Aunt Polly: Tom!

No answer again.

Aunt Polly: Where can that boy be? Tom!

Aunt Polly: (thought for a few minu​tes and then, said): If I catch you, Tom, I'll... 
She did not finish what she wanted to say. She looked under the bed. But... no Tom... only the cat ran out. Aunt Polly opened the door, looked out into the garden and cried again.

Aunt Polly : Tom! (Nobody answered).

Aunt Polly came back into the room and saw Tom near the cupboard. He had a stick in his hand and he was get​ting jam out of the cupboard.

Aunt Polly : What? At the cupboard again?

Tom:No, Aunt Polly.

Aunt Polly : No? Look at your mouth. Look at your hands. What is that on them?

Tom:I don't know, Aunt.

Aunt Polly : But I know. It's jam. I have told you so many times not to take jam in the cupboard. Give me that stick.

Tom gave the stick to his Aunt. Aunt Polly wanted to strike Tom, but she suddenly heard: 
Tom:Look behind you, Aunt!

Aunt Polly turned and looked down. At that minute Tom ran into the garden and jumped over the fence. Aunt Polly stood and looked at the fence for a few minutes and them laughed.
Aunt Polly: What a boy! He has often done that. But I can't beat him. He is my sister's boy.
The next morning Aunt Polly told Tom that he must not go to the river after school. He must come home. But Tom did not go to school that day. He went to the river and spent there the whole day.
Aunt Polly : It's Saturday tomor​row — a holiday. But no holiday for you, my boy. You will work.
Part ІІ . (Том фарбує паркан) .Saturday. A beautiful warm mor​ning.

Tom: No school. But I must work. I must whitewash the fence.How terrible life is. Tom said and began to work. He worked for some time, then he sat down on the box and thought: "The boys will come soon. They will laugh at me when they see that I am working." He put his hands in his pockets and took out the things he had there — toys, little stones, pieces of glass.
Tom : I have very little to pay the boys if I ask them to help me. (Then he took the brush and began to work again.)
Soon Ben Rogers came up. He had an apple in his hand. He stopped and looked at Tom. Tom did not Stop work​ing. 
 Ben: Tom, what are you doing? (Tom did not answer. He continued his work.)
Ben: Hello, Tom!Why are you working today?
 Tom: Oh, it's you, Ben! I didn't see you.

 Ben: I am going to the river, don't you want to go too? But you must work, I see.
Tom:  Work? You think this is work?

Ben: Why isn't this work?

 Tom:  You may think so. But Tom Sawyer likes it.

Ben: You say you like it, Tom?
Tom:  Why not? Does a boy whitewash a fence every day?
Ben: Tom, let me whitewash a little.

Tom:  Oh, no, Ben. Aunt Polly asked me to do it very well. The fence is on the street, you know. There isn't a boy in a thousand that can do it better then I can.

Ben: Oh, please, Tom, let me do it. I'll give you my apple. I can whitewash as well as you can. You'll see.

Then Tom gave Ben the brush. Ben began to work and Tom sat down un​der the tree, ate apple and thought how to make other boys work for him.

Soon some boys came up. When they saw how Ben worked, they want​ed to whitewash too. Billy Fisher gave Tom a knife. Johnny Miller gave Tom a dead cat. Tom had a good time while the other boys whitewashed the fence.
Учитель. Наостанок хочеться сказати вам такі слова Марка Твена: «Ніколи не втрачайте почуття гумору, усі проблеми зустрічайте з усмішкою, адже якщо сміятися над проблемою, то вона зменшується.» І ще хочу вам побажати: залишайтеся довше в країні дитинства, читайте добрі, цікаві книжки. І мені хочеться вірити, що ваше спілкування з художнім світом Марка Твена не обмежиться «Пригодами Тома Сойєра». Читайте «Старі часи на Міссісіпі», «Принц і злидар» та інші твори цього великого мрійника.
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